
2. LEXIQUE : Les pays, les nationalités, les langues, les habitants, les
adjectifs dérivés

Pays (land) Habitant(inwoner) Langue (taal) Adjectif dérivé 
(afgeleid 
bijvoeglijk 
naamwoord)

- la Belgique

- le Royaume-Uni 

- la France

- l’Italie

- l’Espagne

- le Portugal

- le Luxembourg

- la Grèce

- Un(e) Belge

- un(e) Anglais(e) 

- un(e) Français(e)

- un(e) Italien(ne)

- un(e) Espagnol(e) 

- un(e) Portugais(e)

-un Luxembourgeois(e)

- un Grec, une 
Grecque

- Le néerlandais
  le français
  l’allemand

- l’anglais

- le français

- l’italien

- l’espagnol

- le portugais

- le français,
  l’allemand, 
  le luxembourgeois

-le grec

- belge 

- anglais(e)

- français(e)

- italien(ne)

- espagnol(e)
 
- portugais(e)

-luxembourgeois(e) 

-grec, grecque

- l’Afghanistan

- le Congo

- la Chine

- les Etats-Unis 

- un(e) Afghan(e)

- un(e) Congolais(e)
 
- un(e) Chinois(e) 

- un(e) Américain(e)

-le dari, le pachto

-le français

-le chinois 

-l’anglais

-afghan(e) 

-congolais(e) 

-chinois(e)

-américain(e) 

- l’Allemagne
  (Duitsland)

- l’Autriche
  (Oostenrijk)

- les Pays-Bas
  (Nederland)

- le Maroc

- le Danemark

- la Norvège

- la Turquie

-un(e) Allemand(e)

 
-un(e)Autrichien(ne)

-un(e) Néerlandais(e)1 

-un(e) Marocain(e)

-un(e) Danois(e)

-un(e) Norvégien(ne)

-un Turc, une Turque

- l’allemand

- l’allemand

- le néerlandais

-l’arabe 
-le berbère 
-le français

-le danois

-le norvégien

-le turc

-allemand(e) 

-autrichien(ne)

-néerlandais(e)

-marocain(e)

-danois(e)

-norvégien(ne)

-turc, turque

-la Russie

-la Pologne

-un(e) Russe

-un(e) Polonais(e)

-le russe

-le polonais

-russe

-polonais(e) 



-l’Irlande

-la Flandre (région)2

-la Wallonie
 (région)3

-un(e) Irlandais(e)
 

-un Flamand 

-un Wallon

-l’anglais,
-l’irlandais

-le néerlandais

-le français

-irlandais(e) 

-flamand 

-wallon 

1. Préférez le terme « Néerlandais » au terme « Hollandais » 

2,3. België is officieel een drietalig land. In de regio Vlaanderen (noorden van 
het land ; la Flandre) is de officiële taal het Nederlands, in de regio Brussel-
Hoofdstad (Bruxelles - Capitale) wordt voornamelijk Frans gesproken en staat het 
Nederlands niet sterk (Deze regio is officieel tweetalig). De regio Wallonië (la 
Wallonie) is franstalig maar heeft op z’n grondgebied wel een kleine duitstalige 
gemeenschap die onze derde officiële taal spreekt : het Duits.

4. Voor het geslacht van de landen verwijzen we naar hoofdstuk waar we uitvoerig 
ingaan op de lidwoorden en geslachten van de landen, alsook op de juiste 
voorzetsels die moeten gebruikt worden. 

5,6 Onthoud dat talen en afgeleide adjectieven altijd met kleine letter schrijven 
in het Frans. Alleen de inwoners schrijven we met hoofdletters. Misschien kan de 
leerkracht enige aandacht besteden aan de juiste vertaling van de afgeleide 
adjectieven : een Chinees boek → Chinese boeken...


